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PE®EPAT

Jumnmomuast pabota o Teme: «[lonmutudeckas s3BpemMuzaius B aHTITUICKOM
a3bIkey. PaboTa cOCTOMT U3 BBEICHMSI, OTJIABIICHHUS, TPEX IJ1aB, 3aKJIFOUCHHUS,
OJTHOTO IIPUJIOKEHUS M CIIMCKA UCITOJIb30BAHHBIX HCTOYHUKOB, KOTOPBIA BKIOYAET
B ce0s 51 naumenoBanue. O6beM pabOTHI 63 TUCTOB MIEYATHOTO TEKCTA.

O0bekT Hcciaeq0BaHusi — O5BPEMH3MBI B COBPEMEHHOM IOJUTUYECKOM
nuckypce. [Ipeqmerom uccienoBaHus SBISAIOTCS BhICTyIUIEHHS npe3unenta CIHIA
bapaka OO6awmbl. llens wuccnemoBanuss — 0TOOpaTh, CHUCTEMAaTU3UPOBATh U
IPOaHAIM3UPOBATh HB(EMU3MBI, HCIOJIb3YyEeMble B IyOJWYHBIX MOJUTHUYECKHX
BBICTYIUICHUSX, PACCMOTPETh X (PYHKIIMU W HazHaueHue. llenpro o0yciaoBiIeHbBI
CJIEIyIOIIUE 3aJauu:

1. Jlate onpeneneHue NOHIATHS 3BHEMU3M.

2. Omnmcatb HJTUMOJIOTHIO HB()EMU3MOB, HCIONB3YEMbIX B IOJIUTHYECKOM
KOMMYHUKAaIUH.

3. Omnmcarb U CUCTEMATU3UPOBATH IBGEMU3MBI, UCIIOIBb3YEMbIE B MOJUTHYECKUX
TEKCTax.

4. Ilpoananu3upoBath Ta0y U MOTUBBI OJUTUYECKOHN 3B(EMU3ALUY.

5. PaccMotpers pyHKIMHU 3BHEMHU3MOB B MOJIUTUYECKUX TEKCTAX.

6. OmnpenenuTs OCHOBHBIE JIEKCHKO-TEMAaTHYECKHWE TPYMIbl  3BHEMU3ZMOB,
HCIIOJIb3YEMBIX B MOJIMTHYECKUX TEKCTaX, U UX POJIb.

7. PaccMOTpeTh MNOJUTHYECKHE HB(EMH3MBI, HCIOIb3YEMBIE B BBICTYILICHUSAX
Bbapaka OGampl.

8. CrpynnupoBaTh 3BPEMHU3MBbI B KJIACCHI B COOTBETCTBUU C MX (QYHKIUSIMHU.

MeToa010r14ecKOi OCHOBOM HCCIIEIOBAHUS BBICTYNAIOT HAyYHBIE TPYIbI
PYCCKUX U 3apyOeXHbIX JUHIBUCTOB, CpEIMd KOTOPHIX AXMaHOBa, ['anbhnepuH,
Jlapun, Ban [leiik u np..

B pabote ncrnonb30BaguCh CIeAyONME MeTOAbI MCCAeJOBAHUS —
ONMCATEIBHBIN U CPABHUTEIBHO-UCTOPUYECKUI MeToA. MccnenoBanue
(dbokycupoyeTcsl Ha 3HaYeHUAX 3B(HEMU3MOB, MPEICTABICHHBIX B ONPEIEIEHHBIX
pPEYEBBIX CUTYALIMSIX.

KuroueBsble ciioBa: 3BdeMu3M, NOJUTHYECKas HB(peMHu3anus, NOJIUTUYECKast
KOMMYHUKaIus, Tady, MOTHUBBI MOJIUTUYECKON B(heMHu3alnu, NOJIUTUKA, BOCHHbIE
3B(peMU3MBbI, IKOHOMUYECKHE 3BHEMU3MBI, TUTIOMATUYECKHUE IBPEMU3M.



SUMMARY

The topic of the work is: "Political euphemisms in the English language." The
work consists of an introduction, table of contents, three chapters, conclusion,
Appendix 1 and a list of sources used, which includes 51 titles. The work is
presented on 63 sheets of printed text.

The object of research is phenomena of euphemism, and functions of
euphemism in modern political discourse. The subject of the study is the political
speeches of government officials of the United States. The tasl of the research is to
study phenomena of euphemia, analyze its functions and the purpose of its use. In
accordance with this goal the following tasks are solved:

1) Define the concept of euphemism.

2) Describe the history of euphemisms in political communication.

3) Select the euphemisms found in political communication.

4) Analyze taboos and motives for political euphemization;

5) Analyze the functions of euphemisms in political communication

6) Determine the main lexical and thematic groups of euphemisms in political
communication and their role.

7) Analyze the political euphemia used in US government official’s speeches.

8) Group euphemisms into classes according to the functions they perform.

The methodological basis of the work is the scientific works of such
linguists as G. Paul, J. Vandries, S. Bruno, Spanish scholar CH. Caney, S. Balli, N.
Gali de Paratesi, E. Benveniste, L. Bloomfield, S. Widlak, I. R. Halperin, B. A.
Larin, H. Nirop, and others.

Research methods used in this study is a descriptive and historical method.
Research arises from a qualitative point of view in the rason that it based on the
meanings used in certain texts.

Keywords: euphemisms, political euphemisms, political communication,
taboos, motives for political euphemisms, politics, military euphemisms, economic
euphemisms, diplomatic euphemisms.



